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Statement : 28 February 2022 


Statement of ICC Prosecutor, Karim A.A. Khan QC, on the Situation in 
Ukraine: “I have decided to proceed with opening an investigation.” 





Last Friday, I expressed my increasing concern, echoing those of world leaders and citizens of the world alike, over the events unfolding in Ukraine. 
Today, I wish to announce that I have decided to proceed with opening an investigation into the Situation in Ukraine, as rapidly as possible. 


Ukraine is not a State Party to the Rome Statute of the International Criminal Court ("ICC" or the "Court"), so cannot itself refer the situation to my Office. But it has twice 
exercised its prerogatives to legally accept the Court's jurisdiction over alleged crimes under the Rome Statute occurring on its territory, should the Court choose to exercise it. 
The first declaration lodged by the Government of Ukraine accepted ICC jurisdiction with respect to alleged crimes committed on Ukrainian territory from 21 November 
2013 to 22 February 2014. The second declaration extended this time period on an open-ended basis to encompass ongoing alleged crimes committed throughout the territory 
of Ukraine from 20 February 2014 onwards. 


Thave reviewed the Office's conclusions arising from the preliminary examination of the Situation in Ukraine, and have confirmed that there is a reasonable basis to proceed 
with opening an investigation. In particular, I am satisfied that there is a reasonable basis to believe that both alleged war crimes and crimes against humanity have been 
committed in Ukraine in relation to the events already assessed during the preliminary examination by the Office. Given the expansion of the conflict in recent days, it is my 
intention that this investigation will also encompass any new alleged crimes falling within the jurisdiction of my Office that are committed by any party to the conflict on any 
part of the territory of Ukraine. 


have already tasked my team to explore all evidence preservation opportunities. The next step is to proceed with the process of seeking and obtaining authorisation from the 
Pre-Trial Chamber of the Court to open an investigation. An alternative route set out in the Statute that could further expedite matters would be for an ICC State Party to refer 


the situation to my Office, which would allow us to actively and immediately proceed with the Office's independent and objective investigations. 


will also be asking for the support of all States Parties and the international community as a whole as my Office sets about its investigations. I will be calling for additional 
budgetary support, for voluntary contributions to support all our situations, and for the loan of gratis personnel. The importance and urgency of our mission is too serious to 


be held hostage to lack of means. 


will continue to closely follow developments on the ground in Ukraine, and again call for restraint and strict adherence to the applicable rules of international humanitarian 
law. 





If anyone has information relevant to the Situation, this can be submitted to my Office via: otp.informationdesk@icc-cpi.int. 





For further details on “preliminary examinations” and “situations and cases” before the Court, click here, and here. 


Source: Office of the Prosecutor | Contact: OTPNewsDesk@icc-cpi.int 
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Verklaring : 28 februari 2022 


Verklaring van de aanklager van het ICC, Karim AA Khan, QC, over de 
situatie in Oekraine: "Ik heb besloten door te gaan met het openen van een onderzoek." 





Afgelopen vrijdag heb ik mijn toenemende bezorgdheid geuit, in navolging van die van wereldleiders en wereldburgers, over de gebeurtenissen in Oekraine. 
Vandaag wil ik aankondigen dat ik heb besloten zo snel mogelijk door te gaan met het openen van een onderzoek naar de situatie in Oekraine. 


Oekraine is geen staat die partij is bij het Statuut van Rome van het Internationaal Strathof ("ICC" or the "Court"), dus kan de situatie zelf niet naar mijn bureau verwijzen. Maar het heeft twee keer gebruik gemaakt van 

zijn prerogatieven om de rechtsmacht van het Hof wettelijk te aanvaarden over vermeende misdaden op grond van het Statuut van Rome die op zijn grondgebied plaatsvinden, mocht het Hof ervoor kiezen deze uit te oefenen. 
In de gerste verklaring, ingediend door de regering van Oekraine, werd de jurisdictie van het ICC aanvaard met betrekking tot vermeende misdaden die van 21 november 2013 tot 22 februari 2014 op 

Oekraiens grondgebied zijn gepleegd. het grondgebied van Oekraine vanaf 20 februari 2014. 


Ik heb de conclusies van het Bureau nagekeken die voortkomen uit het voorlopige onderzoek van de situatie in Oekraine, en heb bevestigd dat er een redelijke basis is om door te gaan met het openen van een 
onderzoek. In het bijzonder ben ik ervan overtuigd dat er een redelijke basis is om aan te nemen dat zowel vermeende oorlogsmisdaden als misdaden tegen de menselijkheid zijn begaan in Oekraine in verband 
met de gebeurtenissen die al zijn beoordeeld tijdens het voorlopige onderzoek door het Bureau. Gezien de uitbreiding van het conflict in de afgelopen dagen, is het mijn bedoeling dat dit onderzoek ook alle 


nieuwe vermeende misdaden omvat die onder de jurisdictie van mijn bureau vallen en die zijn begaan door een partij bij het conflict op enig deel van het grondgebied van Oekraine. 


Ik heb mijn team al de opdracht gegeven om alle mogelijkheden voor het bewaren van bewijsmateriaal te onderzoeken. De volgende stap is om door te gaan met het vragen en verkrijgen van toestemming van 
de Kamer van vooronderzoek van het Hof om een onderzoek te openen. Een alternatieve route die in het Statuut is uiteengezet en die de zaken verder zou kunnen bespoedigen, zou zijn dat een ICC-staat die 


partij is, de situatie doorverwijst naar mijn bureau, wat ons in staat zou stellen actief en onmiddellijk door te gaan met de onafhankelijke en objectieve onderzoeken van het bureau. 
|k zal ook de steun vragen van alle staten die partij zijn en de internationale gemeenschap als geheel terwijl mijn bureau zijn onderzoeken uitvoert. Ik zal pleiten voor aanvullende begrotingssteun, voor vrijwillige 
bijdragen om al onze situaties te ondersteunen en voor het uitlenen van gratis personeel. Het belang en de urgentie van onze missie is te ernstig om gegijzeld te worden door gebrek aan middelen. 


Ik zal de ontwikkelingen ter plaatse in Oekraine nauw blijven volgen en opnieuw oproepen tot terughoudendheid en strikte naleving van de toepasselijke regels van het internationaal humanitair recht. 


Als iemand informatie heeft die relevant is voor de situatie, kan deze worden ingediend bij mijn kantoor via: otp.informationdesk@icc-cpi.int. 





Voor meer informatie over yvooronderzoekeny en ysituaties en zakeny voor het Hof, klik hier en hier. 


Bron: Openbaar Ministerie | Contactpersoon: OTPNewsDesk@iccycpi.int 
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Frankrijk, Duitsland en Rusland veroordelen oorlogsdreiging 
Sarah Left 

theguardian.com 

wo 19 mrt 2003 18.04 GMT 


Terwijl Britse en Amerikaanse troepen zich vandaag voorbereidden op een aanval op Irak, 
veroordeelden de ministers van Buitenlandse Zaken van Duitsland , Frankrijk en Rusland de militaire 
actie vanaf de vioer van de VN-Veiligheidsraad. Alle drie de landen spraken hun verontwaardiging uit 
over het feit dat het werk van dewapeninspecteurs was afgebroken door het dreigende conflict. 
Ondanks het aandringen van Washington en Londen dat Frankrijk verantwoordelijk was voor het 
uitblijven van een tweede resolutie ter ondersteuning van de oorlog, kwam de hardste kritiek van 
Rusland. De minister vanBuitenlandse Zaken van het land, Igor lvanov , hekelde krachtig de komende 
oorlog en zei dat geen enkele VN-resolutie deze had goedgekeurd. "Geen van deze besluiten” 
machtigt het recht om geweld te gebruiken tegen Irak buiten het VN-handvest. Geen 

van hen machtigt gewelddadige omverwerping van een soevereine staat," zei hij. 


PS_TA(2003)0032 


Situatie in Irak 


Resolutie van het Europees Parlement over de situatie in Irak 


Het Europees Parlement, 


— onder verwijzing naar zijn vorige resoluties over de situatie in Irak, met name zijn resolutie 
van 16 mei 2002 over Irak elf jaar na de Golfoorlog!, 


— onder verwijzing naar alle resoluties van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties over 
Irak, met name resolutie 1441 van 8 november 2002, 


— gezien het rapport dat het hoofd van de Commissie van toezicht, controle en inspectie van 
de Verenigde Naties (UNMOVIC) en de directeur-generaal van de Internationale 
Organisatie voor Atoomenergie (IAEA) op 27 januari 2003 aan de Veiligheidsraad van de 
Verenigde Naties hebben voorgelegd, 


— gezien de plechtige Frans-Duitse verklaring die 22 januari 2003 in Parijs werd afgelegd, 


— gezien de conclusies van de ministers van Buitenlandse Zaken van de EU over Irak van 27 
januari 2003, 


A. overwegende dat in resolutie 1441 van de Veiligheidsraad aan de UNMOVIC de opdracht 
wordt gegeven om aan Irak een striktere regeling inzake de ontwapeningsinspecties op te 
leggen en Bagdad wordt verzocht om aan de UNMOVIC en de IAEA een volledige 
verklaring over te leggen over alle aspecten van zijn programma's voor de ontwikkeling van 
chemische, biologische en kernwapens en ballistische raketten, alsmede alle verdere 
informatie over programma's inzake chemische, biologische en kernwapens, 


B. overwegende dat het van het grootste belang is dat Irak onder internationaal toezicht 
volledig wordt ontwapend voor wat betreft alle chemische, bacteriologische, radiologische 
en nucleaire massavernietigingswapens, indien aanwezig, en dat de mogelijke capaciteit van 
Irak om dergelijke wapens te vervaardigen, wordt vernietigd in overeenstemming met de 
resoluties van de Verenigde Naties terzake, 


C. overwegende dat de Europese Unie en haar lidstaten dezelfde koers moeten volgen om snel 
en doeltreffend internationaal toezicht te kunnen uitoefenen op de situatie in Irak, 


D. gezien de zelfgekozen isolatie en het gebrek aan medewerking van de Iraakse regering met 
de internationale gemeenschap, de extreme militarisering van de Iraakse samenleving, de 
wijdverbreide en zeer ernstige schendingen van de mensenrechten en het internationale 
humanitaire recht, en het volledig ontbreken van politieke en democratische rechten in Irak, 


1. betuigt andermaal zijn gehechtheid aan vrede, democratie en eerbiediging van de 
mensenrechten en het internationale recht, en wijst andermaal op de noodzaak van een 


1P5_TA(2002)0248. 


volledige toepassing en naleving van de resoluties van de Veiligheidsraad van de Verenigde 
Naties om de internationale vrede en veiligheid te kunnen waarborgen; 


2. zegt zijn volledige steun toe aan Hans Blix, uitvoerend voorzitter van UNMOVIC, aan El 
Baradei, directeur-generaal van de IAEA en hun team inspecteurs die belast zijn met de 
uitvoering van de striktere inspectieregeling zoals vastgelegd in resolutie 1441 van de 
Veiligheidsraad van de Verenigde Naties; 


3. meent dat overtredingen van resolutie 1441 die thans door de inspecteurs ten aanzien van 
massavernietigingswapens zijn vastgesteld, geen rechtvaardiging voor militair optreden 
vormen, en is van oordeel dat alle verdere stappen door de Veiligheidsraad moeten worden 
ondernomen na een volledige evaluatie van de toestand; 


4. verzoekt de Iraakse regering resolutie 1441 van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties 
na te leven, de UNMOVIC-inspecties onvoorwaardelijk en ongehinderd te blijven toestaan, 
volledig mee te werken en in te gaan op de opmerkingen die het hoofd van de UNMOVIC 
in zijn rapport heeft gemaakt; verzoekt Irak bovendien alle beschikbare relevante informatie 
uit alle bronnen, onverwijld aan de UNMOVIC door te geven; 


5. is in dit verband ingenomen met de conclusies van de Raad Algemene Zaken en Externe 
Betrekkingen van 27 januari 2003, en verwacht dat deze conclusies door de lidstaten in alle 
desbetreffende organen ten uitvoer zal worden gelegd; verzoekt de Raad om te trachten in 
het kader van het GBVB tot een gemeenschappelijk standpunt ten aanzien van Irak te 
komen, opdat de EU op het internationale toneel een eensgezinde positie kan innemen over 
de huidige situatie en de toekomstige evolutie van dit conflict; verzoekt de kandidaatlanden 
om zich na adequaat overleg achter een gemeenschappelijk Europees standpunt te scharen; 





8. verzoekt de VN na te gaan wat de impact van het embargo is, met name de negatieve 
gevolgen voor de humanitaire situatie van de Iraakse bevolking, in het bijzonder vrouwen 
en kinderen, opdat, indien nodig, stappen kunnen worden ondernomen om het embargo op 
te heffen; 


9. dringt er bij de Raad op aan om al het mogelijke te doen om een einde te maken aan de 
oorlog in het Midden-Oosten; dringt er in dit verband bij het voorzitterschap van de Raad en 
de Hoge Vertegenwoordiger van het GBVB op aan om de regering van de VS duidelijk te 
maken dat de oplossing van het conflict in het Midden-Oosten van de EU de hoogste 
prioriteit krijgt en dat een krachtig en overtuigend internationaal initiatief voor een snelle 
tenuitvoerlegging van het door de VS, de EU, de VN en Rusland gesteunde vredesplan niet 
langer kan worden uitgesteld; 


10. onderstreept de gehechtheid van de Europese Unie aan de soevereiniteit en de territoriale 
onschendbaarheid van Irak, Koeweit en hun buurlanden; 


11. dringt er bij de Raad en de lidstaten op aan om op eigen initiatief voor te stellen dat het 
Internationaal Strafhof de verantwoordelijkheid van het bewind van de Iraakse leider 
onderzoekt voor de volkerenmoord op de moeras-Arabieren en andere oorlogsmisdaden en 
misdaden tegen de menselijkheid; 


12. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 
Hoge Vertegenwoordiger voor het GBVB, de Secretaris-generaal van de VN en de regering 
van Irak. 


‘Rusland stapt uit Internationaal Strafhof' 


Rusland heeft zich teruggetrokken uit het Internationaal Strafhof (ICC) in Den Haag. De Russische regering 
heeft het ministerie van Buitenlandse Zaken opdracht gegeven de VN daarvan op de hoogte te stellen. 


Redactie 16-11-2016, 


Rusland heeft het Verdrag van Rome ondertekend, dat sinds 2002 de basis vormt voor het strafhof. Het land 
heeft het verdrag vervolgens nooit geratificeerd. 


»Het Internationaal Strafhof heeft nooit de verwachtingen kunnen waarmaken en het werd nooit een echt 
onafhankelijke juridische instelling met autoriteit'', staat in een verklaring van het Russische ministerie van 
Buitenlandse Zaken, waarover Britse media vandaag berichtten. 


Poetin 

De Russische president Poetin heeft per decreet besloten dat Rusland het Verdrag van Rome niet zal 
ratificeren. Het land is niet het enige dat het verdrag niet ratificeerde, ook landen als de VS, China en Israél 
hebben dat niet gedaan. 


Eerder trokken de Afrikaanse landen Gambia, Zuid-Afrika en Burundi zich al terug. Het tribunaal richt zich op de 
vervolging van volkerenmoord, misdaden tegen de menselijkheid en oorlogsmisdaden. Sinds de oprichting van 
het Strafhof in 2002 vonden 9 van de 10 tien strafzaken plaats in Afrika. 


Wettelijk gevolgen 

Het besluit van Rusland heeft geen wettelijke gevolgen voor het hof. ,,Rusland is immers nooit lid geweest", 
aldus een ICC-woordvoerder. ,,Het hof respecteert die keuze. Ook al vinden we het van belang dat er zoveel 
mogelijk steun is voor het strafhof. 


Hij legde uit dat de positie van Rusland anders is dan die van Zuid-Afrika, Burundi en Gambia, die het 
vervolgingsbeleid van het ICC racistisch vinden. In tegenstelling tot Rusland hebben die Afrikaanse landen het 
Verdrag van Rome wel geratificeerd. ,,We gaan ze vragen hun besluit te heroverwegen en ons uit te leggen wat 
hun zorgen zijn." 


